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	TÍTULO: 21 Mayo: Día Mundial de la Diversidad Cultural para el Diálogo y el Desarrollo.
	 

	JUSTIFICACIÓN

	Las tres cuartas partes de los mayores conflictos tienen una dimensión cultural.

Superar la división entre las culturas es urgente y necesario para la paz, la estabilidad y el desarrollo.

La cultura, en su rica diversidad, posee un valor intrínseco tanto para el desarrollo como para la cohesión social y la paz.

La diversidad cultural es una fuerza motriz del desarrollo, no sólo en lo que respecta al crecimiento económico, sino como medio de tener una vida intelectual, afectiva, moral y espiritual más enriquecedora. Todo esto está presente en las siete convenciones de la cultura, que proporcionan una base sólida para la promoción de la diversidad cultural. Esta diversidad es un componente indispensable para reducir la pobreza y alcanzar la meta del desarrollo sostenible, gracias, entre otros, al dispositivo normativo, hoy día ya completo, elaborado en el ámbito cultural.

Simultáneamente, el reconocimiento de la diversidad cultural – mediante una utilización innovadora de los medios y de los TIC en particular – lleva al diálogo entre civilizaciones y culturas, al respeto y a la comprensión mutua.

La Declaración Universal de la UNESCO sobre la Diversidad Cultural se aprobó en 2001 y a continuación, la Asamblea General de las Naciones Unidas declaró el 21 de mayo como el Día Mundial de la Diversidad Cultural para el Diálogo y el Desarrollo, a través de su resolución 57/249 [image: image1.png]


 de diciembre de 2002.

En 2011, la UNESCO y la Alianza de Civilizaciones de las Naciones Unidas [image: image2.png]


 lanzaron la campaña «Haz un gesto por la Diversidad y la Inclusión [image: image3.png]


» con el propósito de animar a las personas y a las organizaciones de todo el mundo a que tomen medidas concretas de apoyo a la diversidad. Se trata de:

· Concienciar sobre la importancia del diálogo intercultural, la diversidad y la inclusión.

· Lograr que todas las personas nos comprometamos y apoyemos la diversidad mediante gestos reales en nuestro día a día.

· Combatir la polarización y los estereotipos para mejorar el entendimiento y la cooperación entre las gentes de diferentes culturas
La educación relativa a los derechos humanos es parte integral del derecho a la educación y cada vez obtiene mayor reconocimiento en tanto que derecho humano en sí misma. El conocimiento de los derechos y las libertades está considerado como un instrumento fundamental para asegurar el respeto de los derechos de todas las personas. La educación debería abarcar valores tales como la paz, la no discriminación, la igualdad, la justicia, la no violencia, la tolerancia y el respeto de la dignidad humana. Una educación de calidad basada en un enfoque de derechos humanos significa que éstos se aplican a lo largo y ancho del sistema educativo y en todos los contextos de aprendizaje.



	DEPARTAMENTOS IMPLICADOS: Orientación, Ciencias Sociales, Lengua Castellana y Literatura, Filosofía, Inglés, Francés.

	OBJETIVOS

	· Aprender de las culturas indígenas, las formas de relacionarse con la naturaleza. 

·  Fomentar valores de diálogo, cuidado y respeto con la Tierra. 

·  Descubrir que en nuestro día a día podemos incorporar acciones de compromiso y cuidado con la Tierra

· Aproximar al alumnado a la realidad de las diversas culturas que conviven en el Centro y en su lugar de residencia.
· Identificar objetos que tengan una fuerte carga simbólica cultural que estén presentes en su vida diaria y realizar un catastro fotográfico de los mismos.

· Profundizar en los estereotipos y prejuicios más comunes sobre los inmigrantes, contrastándolos con la visión que algunos inmigrantes tienen.
· Valorar la importancia del lenguaje oral, visual y plástico como medios de expresión y comunicación, por tanto, de vivencias, expresión de sentimientos e ideas, superar inhibiciones y apreciar su contribución al equilibrio y bienestar personal.
· Acercarnos a las formas en que otras culturas se relacionan con la naturaleza. 
· Tomar conciencia de la importancia de la diversidad biológica y cultural. 
·  Fomentar valores de respeto e igualdad hacia la naturaleza y hacia otras culturas.

	DESARROLLO DE LAS ACTIVIDADES

	SESIÓN 1: Visionado de cortos relacionados con la Diversidad Cultural. 

Dirigida a: ESO.

Cuando: 1 tutoría.
Trabajo: Grupo clase.

Dónde: Aula.

Con qué: Ordenador, altavoces y cañón.
.  Cultura e identidad.
https://www.youtube.com/watch?v=eiPVW2WVKDQ      (8 minutos)
.La cultura: un factor clave para luchar contra la pobreza: 
https://www.youtube.com/watch?v=TAG2-8_7Gvw  ( 6,47 minutos)
. Día Mundial de la Diversidad Cultural para el Diálogo y el Desarrollo. 
“ 7 millones de Otros”:
 https://www.youtube.com/watch?v=0RkkMHkKDdI  (2,17 minutos)
. El amor visto desde diferentes culturas. “Amor, 7 millones de Otros”: https://www.youtube.com/watch?v=xh-DY-CBVso  (27,12 minutos)

Una vez vistos, analizar, reflexionar y debatir sobre estos documentos audiovisuales.

SESIÓN 2: Catastro fotográfico de objetos simbólicos.
Dirigida a: ESO.

Cuando: Realizar en 2 clases de atención educativa y como actividad extraescolar.

Trabajo: Individual y grupal.

Donde: Aula y barrio
Con qué: Cámara de fotos o móvil, ordenador, impresora, cartulinas y papel continuo.
Se hacen grupos de cinco alumnos/as aproximadamente y cada grupo desarrolla una investigación sobre objetos que tengan importancia a nivel simbólico en la cultura de su comunidad y que se encuentren en sus casas, su escuela, en su comunidad, en su barrio o en su región. Posteriormente llevan a cabo un registro fotográfico y eligen las fotos más representativas para posteriormente exponer estas fotografías en un mural habilitado en el pasillo del IES.

SESIÓN 3: La Inmigración desde una perspectiva humorística.

Dirigida a: ESO.
Cuando: 1 tutoría.
Trabajo: Individual.
Donde: Aula

Cuente el chiste que a continuación se presenta. Luego coméntelo con los estudiantes. 

Pida a los estudiantes que identifiquen dos ideas sobre el fenómeno de la inmigración que está caricaturizado en este chiste:

Una persona muere. Como ha sido buena, llega al cielo y San Pedro le dice que puede escoger si quiere pasar la eternidad en el paraíso o en el infierno. Cuando pregunta cómo son, le contesta que puede probar los dos sitios. De manera que está quince días en el cielo con Jesús, que lo lleva de paseo en su Mercedes blanco, a comer en buenos restaurantes, todo muy bien y muy tranquilo... Luego se va otros quince días al infierno. Lucifer lo lleva en su Ferrari rojo a todos los cabarets y a los sitios de mala vida, a bailar, a beber, etc. Total que vuelve al cielo y cuando le preguntan dónde quiere estar, la persona dice que en el infierno. Jesús le dice que lo piense un poco, que lo mismo se equivoca, pero nuestro amigo está convencido...“Nada, nada, yo voy al infierno”. Total que llega y nada más entrar lo meten en un sótano oscuro a mover carretillas de carbón, con un capataz que no para de darle latigazos. Un día pasa por allí Lucifer en su Ferrari y nuestro amigo lo llama y le dice: “Oiga, hay un error, yo vine aquí, estuve quince días y todo fue muy diferente...”Y Lucifer le contesta: “Bueno, aquello era turismo, y esto es inmigración”...

SESIÓN 4: Mira a la persona, NO el color.
Dirigida a: ESO.

Cuando: Atención educativa.
Trabajo: Grupos.

Donde: Aula.

Con qué: Prensa.
Para esta actividad es necesario contar con noticias de prensa con fotografía de personas que han inmigrado. Por grupos, analizar las noticias de la prensa escrita acerca de la inmigración. Escoger el rostro o la silueta de una persona que aparezca en las fotografías de prensa. Poner un nombre y contar la historia de su vida antes de venir, el viaje y la llegada.
Preguntas para orientar la reflexión:

• ¿Qué imagen están dando los medios de comunicación de las personas que emigran?

• ¿Cuál es la percepción que tiene la sociedad en general?

• ¿Qué deja atrás una persona cuando emigra?

• ¿Por qué se emigra?

• ¿Qué aportan las personas emigrantes al país donde llegan?

• ¿Qué debería hacer la sociedad del país al que llegan?

Ampliar la actividad:

• Pedir a los estudiantes que busquen entre sus familiares o amigos que emigraron que cuenten su experiencia fuera del país y la expongan ante el curso.

• Organizar en el establecimiento un encuentro intercultural.

Preguntas para orientar la reflexión:

¿Cuáles son las razones por las que emigran las personas?

¿Qué dificultades encuentran al emigrar?

¿Qué supone el desplazamiento para las personas?
SESIÓN 5:  Etiquetas.

Dirigida a: 4º ESO.

Cuando: Atención educativa.
Trabajo: Grupo clase.

Donde: Aula.

Con qué: Etiquetas o Post-it de colores.
Para qué: Reflexionar sobre nuestras actitudes cuando nos acercamos a otras culturas e identificar los mecanismos de agrupamiento de grupos.
Se pide al grupo que cierre los ojos y se les dice que desde ese momento tienen que quedarse en silencio. Se pega en la frente década persona etiquetas de diferentes colores, de manera que una o dos personas (dependiendo del tamaño del grupo) tengan una etiqueta de color blanco. Se pide a los participantes que abran los ojos y se agrupen sin hablar de la manera que les parezca más oportuna.

Luego, se procede a realizar la siguiente reflexión:

• ¿Cómo nos hemos sentido?

• ¿Qué criterios hemos seguido para agruparnos? ¿Por qué lo hemos hecho de esta manera?

• ¿Cómo nos hemos sentido al ver que una persona quedaba excluida? ¿Nos ha hecho cambiar el criterio de formación de grupos?

• ¿Se os ocurren ejemplos de esta situación de la vida diaria?
Se trata de poner de manifiesto nuestra tendencia a agruparnos con las personas con las que tenemos parecidos; si las personas se han juntado por el color de la etiqueta de su frente, es importante ver que ni siquiera se han agrupado siguiendo un criterio que hayan escogido POR SÍ MISMOS, sino por algo inducido desde fuera. Si no se agrupan de esta manera, ver con qué otro criterio lo han hecho. La reflexión sirve igual para ver que nos agrupamos con la gente con la que tenemos afinidad por algo.

SESIÓN 6: Juego de Rol “Bafa-bafa”.
Dirigida a: 3º y 4º ESO.

Cuando: 2 sesiones de Atención Educativa.
Trabajo: 2 Grupos.

Donde: Aula.

Con qué: Baraja de cartas y cartas de colores.
Para qué: Tomar conciencia, reconocimiento y valoración de la diversidad cultural, así como al concepto de desarrollo personal. 
SESIÓN 6.1:
Los participantes se dividen en dos grupos (grupo A y grupo B). En el grupo A tiene que haber algún componente de género masculino. Cada alumno recibe la Ficha de instrucciones de su respectivo grupo, que contiene las reglas y las costumbres propias de cada uno. Se dejan unos 30 minutos a ambos grupos para que los alumnos se relacionen y acostumbren a las nuevas reglas de la cultura que representan, según su Ficha de instrucciones A o B. 

Una vez que todos los alumnos se han ejercitado en su nueva cultura, se procede con los primeros contactos entre ambas. Algunas personas de un grupo visitan al otro, que se comporta según las reglas de su propia cultura. 

Los visitantes tienen que recoger el mayor número de información sobre valores, costumbres y funcionamiento de la otra cultura. No se pueden hacer preguntas o pedir explicaciones de lo que se está observando. El grupo que recibe a los visitantes no hace nada para ayudarlos. 

Esta fase termina cuando todos los participantes han visitado una vez el otro grupo. 
SESIÓN 6.2:
Por separado, ambos grupos tendrán que responder a las siguientes preguntas: 

· ¿Qué impresión te han dado las personas de la otra cultura? (Lista de adjetivos). 
· ¿Cómo sois vosotros? (Lista de adjetivos). 

· ¿Cuáles son las reglas y los valores de la otra cultura? 

· ¿Cómo os habéis sentido en vuestra cultura? 

Para esta fase del juego se destinarán otros 30 o 45 minutos. 
Los elementos que interesan que sean tratados son, principalmente, los siguientes: 

. La percepción distorsionada del ‘otro’ a través de los parámetros culturales de la sociedad. 

. El concepto de cultura como sistema de orientación (aprendido de manera inconsciente) en la vida cotidiana. Sistema constituido por códigos verbales, no verbales, etc. 

. Las culturas como sistemas abiertos, sensibles a los intercambios y a la contaminación recíproca. 

. El concepto de etnocentrismo y su otra cara, el exotismo. 

Ficha de Instrucciones. Grupo A. 
La cultura A se caracteriza por la dulzura, una vida comunitaria, las relaciones firmes entre las personas y la confianza hacia los demás (esta sociedad, que tiene tradiciones muy antiguas, es patriarcal y el hombre ocupa en ella un lugar predominante). 

Las personas de la cultura A sois muy dulces y amables. Para vosotros lo más importante es cultivar relaciones de amistad. Sin embargo, las amistades tienen que obedecer a un sistema de reglas bastante estricto (como se verá más abajo). Vosotros respetáis a los mayores. Las mujeres pertenecen al patrimonio del hombre. 

El mayor (siempre varón) del grupo entrega 6 cartas a cada miembro, con las que harán cambios. El cambio se efectúa siempre entre dos personas: cada uno pone una carta en una mesa, una silla o en el dorso de la mano con la figura mirando hacia abajo. Las dos cartas se dan vueltas en el mismo momento. Vence la carta de valor inferior. Su dueño se queda con la carta de la otra persona. Quien se queda sin cartas puede pedir más al mayor del grupo, hasta un máximo de 6 cartas. 

Las reglas de la cultura A son las siguientes: 
1. Antes de jugar a las cartas, los participantes tienen una breve discusión (sobre el tiempo, los amigos, el deporte, etc.). Después del cambio de las cartas se continúa la conversación antes seguir con otros compañeros. Los dos participantes se tienen que tocar por lo menos una vez durante el cambio, pero no tienen que darse la mano porque este gesto se considera una manera de tener a la gente lejos. La duración del cambio es de aproximadamente 4-5 minutos. 

2. Cada participante recibe un papel en blanco. Después de cada cambio los dos participantes anotan en el papel de la otra persona cómo le ha parecido el cambio entre ellos. Si se considera que todo se ha llevado a cabo según las reglas establecidas, se escriben en el papel las iniciales del propio nombre; en caso contrario, se escriben algunos números y no las iniciales. De esta manera, los otros participantes pueden saber si los precedentes cambios se han llevado a cabo según las reglas o no. 

3. Solo los hombres pueden hablar por primera vez con una mujer, nunca al contrario. Sin embargo, las mujeres pueden hacer gestos y señales al hombre. Una mujer puede hablar tranquilamente con otra mujer. 

4. Solo los hombres que tienen el papel blanco evidenciado por el mayor del grupo pueden hablar con una mujer. 

5. Cuando se hacen cambios con el mayor del grupo, este gana siempre, aunque la carta que tenga sea más alta. 

6. Si es posible cada uno tiene que hacer por lo menos un cambio con todos los demás. Cualquiera que no respete las reglas de la comunidad (punto 3) es castigado por la comunidad de los hombres: puede ser echado de la habitación e impedirle hacer cambios. Las sanciones tienen validez por un turno de visita. 

7. Los visitantes no tienen derecho a hacer preguntas ni a charlar con los locales pertenecientes a la otra cultura. Si intentan hablar con una mujer serán echados de la habitación y no pueden volver. 
Ficha de Instrucciones. Grupo B. 
La cultura B está directamente orientada hacia el dinero y la ganancia económica o material: el valor de la persona está íntimamente relacionada con el éxito que se tiene en el mercado. 

Los pertenecientes al grupo B trabajáis con constancia para obtener la máxima puntuación a través del intercambio de cartas. 

Cada participante del grupo B recibe al inicio del juego 10 cartas de 6 diferentes colores en las cuales están indicados los números desde el 1 hasta el 7. El banco (que es el profesor) distribuye de manera casual las cartas. El fin del juego es obtener la puntuación máxima. 

Las reglas de la cultura B son las siguientes: 
1. Está prohibido tocarse. 
2. Inicialmente ninguna de las cartas tiene valor. La situación se modifica cuando, a través del cambio, se llega a obtener una serie de cartas del mismo color con numeración de 1 hasta 7; en este momento todas las cartas que componen la escalera obtienen su valor nominal. En adelante, el jugador que haya conseguido una serie completa agrega a su puntuación el valor de las series incompletas de por lo menos tres cartas consecutivas del mismo color. Por ejemplo, si se ha obtenido una escalera de cartas azul desde el 1 hasta el 7 (28 puntos), otras tres cartas azules consecutivas (por ejemplo 2, 3, 4) valdrán sus respetivos valores nominales (en el ejemplo, por un total de 9 puntos más). Las cartas que tienen un valor nominal se pueden devolver al banco y cambiarlas por el mismo número de cartas, pero de otros colores. De esta manera se podrán continuar los cambios. Cada jugador anota la puntuación obtenida en su propia ficha de gestión. El monitor anota todas las puntuaciones en la pizarra. 

3. Los jugadores muestran a los demás solo las cartas con las cuales quieren efectuar el cambio. 

4. En el territorio de la cultura B, está rigurosamente prohibido usar otro idioma que no sea la Lengua Beta (excepto, claro, en los descansos del juego): 

Si = Tocarse el pecho con el mentón. 

No = Levantar los codos hasta el nivel de la cara. 

Repetir = Mostrar los pulgares en dirección horizontal con las manos cerradas. 

Colores = Se simplifican pronunciando las dos primeras letras de la palabra (ro=rojo, ve=verde) y es lo que primero se declara en el momento de la transacción. 

Cifras = Se forman con las iniciales del nombre del jugador seguida con a; por ejemplo Blasco Fernández indicará 2 con BaFa, 3 con BaFaBa, 4 con BaFaBaFa, etc. 
5. Los pertenecientes al grupo B consideran que sacar la cuenta contando con los dedos es de muy mala educación. 

6. Los cambios se hacen de pie y según las siguientes reglas: 

Introducción: Dos compañeros se miran rápidamente tres veces. Esto significa que cada uno reconoce en el otro al representante de una misma sociedad y que los dos están dispuestos a negociar entre ellos intentando ganar. Quien no contesta a las miradas no quiere participar en el cambio (o no conoce esta regla porque no pertenece a la cultura B). 

Los dos compañeros se comunican en idioma beta lo que quieren obtener con el cambio (por ejemplo Ro BaFa = un 2 rojo). Ellos hablan de lo que quieren pero nunca dicen lo que van a dar a cambio. Por esto el cambio tiene lugar solo si las ofertas son interesantes para los dos. 

Hablar un idioma diferente de la lengua beta durante los cambios en el territorio B es una ofensa extremadamente grave. 

Autoría, edición y diseño: aCanelma (http://www.acanelma.es) Fuente: Edualter.com - Imágenes: Thinkstock
SESIÓN 7: Entrevistas “Preguntando en la calle”.

Dirigida a: 3º y 4º ESO.

Cuando: 2 sesiones de Atención Educativa y una tarde en la calle.

Trabajo: Grupos y parejas.

Donde: Aula y calle.

Con qué: Papel y bolígrafo.
Para qué: Tomar contacto con las personas inmigrantes en contextos cotidianos, conocer qué piensan las personas inmigrantes acerca de temas sociales de actualidad y conocer la opinión de los ciudadanos españoles acerca de la inmigración y de las personas inmigrantes. 
Sesión  7.1: 55 minutos. En el aula. 
1. Identificamos en nuestra ciudad los espacios informales en los que las personas inmigrantes suelen reunirse o aquellos formales en los que trabajan y a los que podemos tener acceso. 
2. Explicamos al grupo de participantes en qué consiste la técnica de la audición comunitaria. 
3. Elaboramos colectivamente la entrevista. Elegimos un tema de actualidad que a la vez pueda ser de interés para las personas inmigrantes, porque les atañe directa o indirectamente. Sobre ese tema preguntaremos:  
• ¿Qué piensas acerca de….? 
• ¿Cuál crees que es el problema? 
• ¿Qué soluciones planteas? 
• ¿Qué cree que marcha bien? 
• Otras cosas que quieras decir. 
A las personas españolas preguntaremos sobre la inmigración y sobre las personas inmigrantes. 
SESIÓN 7.2:

 Entrevistas: 90 minutos aproximadamente. En la calle. 
1. Organizamos una tarde para hacer las entrevistas en las calles de la ciudad. El grupo de formación se organiza en parejas. 
2. Las parejas se distribuyen los lugares informales y formales identificados previamente en los que se realizará la entrevista. Presentan a las personas la actividad en cuestión. Realizan las preguntas, y una vez que terminen de entrevistar, dedican 10 minutos a escribir las respuestas que han dado. Realizarán al menos 4 entrevistas de unos 15’ de duración cada una de ellas. 
ENTREVISTA A LAS PERSONAS INMIGRANTES 
Entrevista nº. Hombre o mujer. Edad. Nacido en. 

Qué piensas acerca de…. 
Cual crees que es el principal problema: 
Qué soluciones planteas: 
Cómo crees que podría solucionarse: 
Otras cosas que quieras decir: 
ENTREVISTA A LAS PERSONAS ESPAÑOLAS 
Entrevista nº. Hombre o mujer. Edad. 

Qué opinas de la inmigración 
Qué piensas de las personas inmigrantes 
Cual crees que es el principal problema 
Cual sería la solución 
Otras cosas que quieras decir. 
SESIÓN 7.3:
 55 minutos. Poniendo en común y analizando. 
En clase, el grupo se organiza en subgrupos de cuatro personas. De una parte, aquellas que han entrevistado a personas inmigrantes y, de otra parte, los que han entrevistado a personas españolas. Ponen en común las respuestas, organizándolas por preguntas realizadas. 
Una vez se organizan las respuestas, una persona de cada subgrupo, presenta las conclusiones al gran grupo. Mientras estas se aportan, dos personas toman nota, utilizando para ello un papel continuo que colgamos en un lugar visible del aula, a la vista de todos. Observaremos: 
• Las similitudes en las respuestas. 
• Las discrepancias en las respuestas. 
• Los aspectos novedosos o que nos han llamado la atención. 
Una vez finalizamos, abrimos un debate sobre las conclusiones que han surgido, observando: 
• La experiencia a nivel vivencial para los entrevistados. 

• La identificación de ellos con las opiniones de las personas entrevistadas, los discursos que se producen, las reflexiones que tienen lugar, dudas y preguntas,…. 
SESIÓN 8: Me iría de vacaciones con...:

Dirigida a: 1º y 2º ESO.

Cuando: 1 sesión de Tutoría.

Trabajo: Individual.

Donde: Aula.

Con qué:Folios con fotografías
Para qué: Tomar contacto con las personas inmigrantes en contextos cotidianos, conocer qué piensan las personas inmigrantes acerca de temas sociales de actualidad y conocer la opinión de los ciudadanos españoles acerca de la inmigración y de las personas inmigrantes. 
Se reparten una serie de fotografías de niños y niñas de diferentes nacionalidades y se les pregunta a cada alumno con quién se iría de vacaciones, adónde y por qué, viendo si conocen o no la cultura de la persona a la que han elegido para el viaje. (Esta práctica puede tener muchas variables ya que se puede proponer diversas opciones como ir al cine, jugar al fútbol, hacer los deberes…).
SESIÓN 9:  Diversidad de culturas en el barrio.
Dirigida a: 3º y 4º ESO.

Cuando: 1 sesión de Atención Educativa y extraescolar.

Trabajo: grupos de 4.

Donde: Aula y barrio.

Con qué: Entrevistas preparadas.
Los alumnos/as deberán buscar información junto a los alumnos/as de otras culturas que residen en el barrio información sobre las mismas para ver cómo se han ido adaptando a nuestro estilo de vida, qué hemos aprendido de ellos, qué nos han aportado….


	EVALUACIÓN, RESULTADOS Y PROPUESTAS DE MEJORA

	




